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Compromet idos
con la innovación,
e l  d iseño y la ca l idad.

Engagés avec l ’ innovat ion, 
le  design et  la  qual i té.

Committed to innovat ion, 
design and qual i ty.

www.baixmoduls.com
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Salones
Sal les à manger
L iv ing rooms



La nueva colección ARKO está d iseñada para ofrecer soluc iones de 
a lmacenamiento inte l igentes s in comprometer e l  est i lo moderno y actual
que necesi tas en tu hogar.

Entendemos que los acabados son un aspecto fundamenta l  en e l  sa lón 
comedor.  Por e l lo,  presentamos nuevos mater ia les con los que podrás 
personal izar  tus muebles según tus preferencias. 

Nuestra dedicación a la creación del producto ha dado como resultado 
elementos nuevos con diseños tan funcionales como elegantes: paneles 
retroi luminados que crean un ambiente acogedor, v i tr inas que cuentan con 
práct icos cajones internos y huecos con luces LED que proporcionan un
aspecto más l iv iano realzando a su vez la decoración.

La nouvel le col lect ion ARKO est conçue pour off r i r  des solut ions de rangement 
inte l l igentes sans compromettre le sty le moderne et  contemporain que vous 
besoin dans votre maison.

Nous comprenons que les f in i t ions sont un aspect fondamenta l  dans les sa l les 
à manger.  C’est  pourquoi  nous proposons des nouveaux matér iaux avec 
lesquels vous pouvez personnal iser  vos meubles se lon vos préférences. 

Notre t rava i l  dans la créat ion des produi ts à donné naissance à des panneaux 
rétroécla i res qui  créent une atmosphère chaleureuse, des v i t r ines avec des 
t i ro i rs internes prat iques et  des espaces ouverts avec des lumières LED qui 
off rent  une apparence plus légère tout mettent en va leur la décorat ion.

The new ARKO col lect ion is  designed to prov ide inte l l igent storage solut ions 
without compromis ing the modern and contemporary sty le you need in your 
home.

We understand that f in ishes are a fundamenta l  aspect in the l iv ing room. 
Therefore,  we offer  new mater ia ls  you can customize your furn i ture according 
to your preferences.

Our dedicat ion to creat ing products has resul ted in new e lements wi th 
both funct ional  and e legant designs:  backl ight  panels that  create a cozy 
atmosphere,  d isplay cabinets wi th pract ica l  internal  drawers,  and open spaces 
with LED l ights that  prov ide a l ighter  look whi le enhancing the decor.
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Molduras de madera
Las molduras nos ofrecen la posibilidad 
de emplear el mismo acabado del 
mueble en las puertas de cristal.

Moldures en bois.
Les moulures nous offrent la possibilité 
d’utiliser la même finition que les 
meubles sur les portes en verre.

Wooden moldings.
Moldings offer us the opportunity to 
use the same finish as the furniture on 
the glass doors.

Paneles retroiluminados
Amplia gama de paneles 
retroiluminados para generar un 
ambiente suave y envolvente.

Panneaux rétroéclairés.
Une large gamme de panneaux 
rétroéclairés pour créer une ambiance 
douce et enveloppante.

Backlight panels.
A wide range of backlight panels
to create a soft and enveloping
atmosphere.

Tirador-uñero
Este perfil proporciona una fácil 
apertura de puertas y cajones con 
una apariencia limpia y moderna.

Poignée-ongle.
Ce profil permet une ouverture facile 
des portes et des tiroirs avec une 
apparence propre et moderne.

Hangnail profile
This profile provides easy door and 
drawer opening with a clean and 
modern appearance.

Huecos
La incorporación de estos huecos 
con una estructura metálica y luz LED 
aporta ligereza y armonía.

Niches.
L’incorporation des niches avec une 
structure métallique et un éclairage 
LED apporte légèreté et harmonie.

Open spaces.
The incorporation of these open 
spaces with a metal structure and LED 
lighting brings lightness and harmony.

Muebles colgados
Variedad de módulos colgados que 
complementa nuestra colección, 
aportando funcionalidad y estilo.

Moulures en bois.
Les moulures nous offrent la possibilité 
d’utiliser la même finition que les 
meubles sur les portes en verre.

Wooden mouldings.
Wooden mouldings offer us the 
opportunity to use the same finish as 
the furniture on the glass doors.

Iluminación
Disponemos de dos sistemas de
encendido: táctil o con interruptor

Éclairage.
Nous proposons deux systèmes
d’éclairage: tactile ou avec 
interrupteur

Lighting
We offer two lighting systems: 
touch or with switch.

Calidades y
Diferenciación
Qualities and differentiation
Qualités et différenciation

Los tableros de melamina que ut i l izamos para fabr icar 
nuestros muebles son fác i les de l impiar,  impermeables 
a los l íqu idos,  res istentes a los arañazos y d isponen de 
propiedad ant ibacter ia l .

Les panneaux de mélamine que nous ut i l isons 
pour fabr iquer nos meubles sont fac i les à nettoyer, 
imperméables aux l iqu ides,  rés istants aux rayures et 
possèdent des propr iétés ant ibactér iennes.

The melamine boards we use to make our furn i ture are 
easy to c lean, imperv ious to l iqu ids,  scratch res istant 
and have ant ibacter ia l  propert ies.

Capacidad
Esta colección está basada en ofrecer 
soluciones de almacenaje versátiles y 
contemporáneas.

Capacité.
Nous proposons une collection
avec solutions de stockage 
polyvalentes et contemporaines

Capacity.
We offer a collection based on 
providing versatile and contemporary 
storage solutions.

Limpieza
Utilizamos un material antibacteriano 
de fácil limpieza, proporcionando un 
entorno higiénico y de mantenimiento 
sencillo.

Nettoyage.
Nous utilisons un matériel antibactérien 
facile à nettoyer, offrant un 
environnement hygiénique et facile à
entretenir.

Cleanliness.
We use an easy-to-clean antibacterial 
material, providing a hygienic and easily 
maintained environment.

Calidad y durabilidad
Utilizamos melaminas de 19mm y 40mm 
de grosor que garantizan la resistencia 
para perdurar en el tiempo.

Qualité et durabilité.
Nous utilisons des mélamines de 19 mm
et 40 mm d’épaisseur lesquelles 
garantissent une résistance dans le temps.

Quality and durability.
We use 19mm and 40mm thick 
melamines that guarantee the resistance 
the rest of time.

Mesas auxiliares
Ideales para colocar tus objetos 
cerca de ti con un diseño funcional y 
atractivo.

Tables basses.
Idéales pour placer vos objets à 
proximité avec un design fonctionnel 
et attrayant.

Coffee tables.
Ideal for placing your ibjects close
to you with functional and attractive
design.

Cajón interior
Hemos incorporado cajones internos en las 
vitrinas, brindando un espacio adicional y 
discreto para guardar objetos pequeños de 
manera organizada y eficiente.

Tiroir intérieur.
Nous avons ajouté des tiroirs internes aux
vitrines, offrant un espace supplémentaire et
discret pour le rangement organisé et efficace
d’objets petits.

Internal drawer.
We have added internal drawers to the
showcases, prociding an additional and 
discreet space for organized and efficient
storage of small items

Perfil de aluminio más ancho
Para añadir un toque de elegancia y 
personalización, utilizamos perfiles de 
metal en nuestras puertas de cristal.

Profil en aluminium plus large.
Pour donner une touche d’élégance et de 
personnalisation, nous utilisons des profils 
métalliques sur nos portes en verre.

Wider aluminum profile.
To add a touch of elegance and
personalization, we use metal profiles in
our glass doors.

Paneles
Disponemos de distintos paneles de TV 
patentados: de hasta 55”, gran formato y 
free standing que nos aportan diferentes 
soluciones de distribución.

Panneaux.
Nous disposons de différents panneaux 
de télévision brevetés: jusqu’à 55”, grand 
format, et autoportants, offrant différentes 
solutions de distribution.

Panels.
We have various patented tv panels: up to 
55”, large format, and Free-Standing, which 
provide different distribution solutions.

Herrajes de alta gama
Herrajes más seguros y resistentes 
que generan confianza, añadiendo un 
elemento distintivo y refinado.

Ferronnerie haute gamme.
Ferronnerie plus sûre et durable
que inspirent confiance, ajoutant un
élément distinctif et raffiné.

High range ironwork.
More safer and durable ironwork
that build trust, adding a distinctive 
and refined element.
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Comprometidos con el  medioambiente
Nous nous engageons pour l ’envlronnement
We are committed to the environment

Uti l izamos packaging de cartón y p lást ico rec ic lado. Nuestro 
propósi to es reducir  e l  uso de p lást icos en los embala jes 
anualmente.  Empleamos mater ia les sostenlb les y respetuosos con 
e l  medioambiente.

Nous ut i l isons des embal lages en carton et  du p last ique recyclé.
Notre object i f  est  de réduire chaque année l ’ut i l isat ion de p last ique
dans nos embal lages.  Nous ut i l isons des matér iaux durables et
respectueux avec I ’env i ronnement.

We use cardboard packaging and recycLED plast ic.  Our purpose 
is  to reduce the use of  p last ics in our packaging annual ly.  We use 
susta inable and env i ronmenta l ly  f r iendly mater ia ls .

Apostamos por el  reciclaje
Nous nous engageons à recycler
We are committed to recycl ing

El excedente de todos los mater ia les que ut i l izamos se rec ic la y se 
t ransforma de nuevo para que vuelva a la cadena de sumin ist ro.

L’éxcedent de tous les matér iaux que nous ut i l isons est 
recyclé et  t ransformé à nouveau pour retourner dans la chaîne  
d’approv is ionnement.

The surplus of  a l l  the mater ia ls  we use is  recycLED and 
transformed again to return to the supply chain.

Reducimos nuestra huel la de carbono
Nous réduisons notre empreinte carbone
We reduce our carbon footprint

Opt imizamos las rutas de reparto del  t ransporte para reducir  as í 
nuestra huel la de carbono.
Incent ivamos a c l ientes,  proveedores y t rabajadores a part ic ipar 
act ivamente en reducir  e l  impacto medioambienta l .

Nous opt imisons les i t inéra i res de l iv ra ison de t ransport  pour
réduire notre empreinte carbone. Nous encourageons les c l ients, 
les fourn isseurs et  les t rava i l leurs à part ic iper act ivement à la 
réduct ion de l ’ impact env i ronnementa l .

We opt imize t ransport  del ivery routes to reduce our carbon 
footpr int .  We encourage customers,  suppl iers and workers to 
act ive ly part ic ipate in reducing the env i ronmenta l  impact.

Materiales con cert i f icación
Matérlaux avec cert i f ication
Materials with cert i f ication

Todos los tableros de melamina que ut i l izamos para la 
fabr icación de nuestro mobi l iar io t ienen cert i f icado FSC. 
La cert i f icación de la gest ión foresta l  FSC conf i rma que 
e l  bosque se está gest ionando de manera que preserva 
la b iodivers idad y benef ic ia a las poblac iones y a los 
t rabajadores locales,  asegurando a l  mismo t iempo su 
v iabi l idad económica.  Todos los tableros con los que 
t rabajamos cumplen con la categor ía de bajas emis iones 
E1 de formaldehído.

Tous les panneaux mélaminés que nous ut i l isons pour
fabr iquer nos meubles sont cert i f iés FSC. La cert i f icat ion
de gest ion forest ière FSC conf i rme que la forêt  est  gérée
de manière a préserver la b iodivers i té;  et  prof i te aux
populat ions et  aux t rava i l leurs locaux,  tout en assurant
leur v iabi l i té économique. Tous les panneaux avec
lesquels nous t rava i l lons sont conformes à la catégor ie
des fa ib les émiss ions de formaldéhyde E1.

Al l  the melamine boards that  we use to manufacture 
our furn i ture are FSC cert i f ied.  FSC forest  management 
cert i f icat ion conf i rms that  the forest  is  being managed 
in a way that  preserves b iodivers i ty ;  and benef i ts  local 
populat ions and workers,  whi le ensur ing the i r  economic 
v iabi l i ty.  A l l  the boards that  we work with comply wi th 
the category of  low formaldehyde E1emiss ions.

Promovemos la ef iciencia energética
Nous promouvons l ’eff icacité énergétique
We promote energy eff iciency

Uti l izamos i luminación LED en nuestros muebles.  La 
bombi l la  LED reduce e l  consumo de energía en un 70% 
respecto a la bombi l la  incandescente.

Nous ut i l isons un écla i rage LED dans nos meubles.
L’ampoule LED rédui t  la  consommat ion d’énergie de
70% par rapport  à l ’ampoule à incandescence.

We use LED l ight ing in our furn i ture.  The LED bulb 
reduces energy consumpt ion by 70% compared to the 
incandescent bulb.

FSC y Compromiso
medioambiental

FSC et engagement environnemental
FSC and environmental commitment

arko
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Diseño industrial
y sofisticado
Los huecos con estructuras metá l icas y 
luz LED incorporada son e lementos de 
a lmacenamiento versát i les que, gracias a su 
resplandor suave y a justable,  se adaptan a 
cualquier  ambiente. 

Design industriel  et sophistiqué 
Les n iches avec des structures méta l l iques
et des lumières LED intégrées sont des
éléments de stockage polyva lents qui ,  grâce
à leur lueur douce et  réglable,  s’adaptent à
tous les env i ronnements.

Industrial  and sophisticated design
The open spaces with meta l  st ructures and
LED l ights are versat i le  storage e lements
that,  thanks to the i r  sof t  and adjustable g low,
adapt to any env i ronment

arko
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A01
ONIX | SAMOA
METAL ONIX
330 Largo | Longueur | Length 

330

204,1
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A02
BLANCO SEDA | SAMOA
330 Largo | Longueur | Length 

330

208,1
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A02 BIS
ONIX | AURA
300 Largo | Longueur | Length 

Cajones internos dentro de v i t r inas 
para mantener todo en orden.

T i ro i rs internes à l ’ intér ieur des 
v i t r ines pour mainteni r  tout en ordre.

Internal  drawers ins ide d isplay 
cabinets to keep everyth ing in order.
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Teka y Blanco, una propuesta 
de colores cál idos que aportan 
luminosidad y equi l ibr io a este 
ambiente.

Teka et  Blanco, une proposi t ion
de couleurs chaudes qui  apportent
lumin is i té et  équi l ibre à cet  sa lon.

Teka and Blanco, a proposal  of
warm colors that  br ing luminosi ty
and balance to th is l iv ing room.

A03
TEKA | BLANCO SEDA
330 Largo | Longueur | Length 

330

203,3
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Aparadores
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APARADOR a157
Buffet | Sideboard

CRETA | ONIX

APARADOR a256
Buffet | Sideboard
TEKA

APARADOR a254
Buffet | Sideboard
BLANCO SEDA | AURA

Ampl ía e l  espacio y la capacidad de tu sa lón comedor. 

Buffets 
Augmentez l ’espace et  la  capaci té de votre sa l le  à manger.

Sideboards
Expand the space and capaci ty of  your d in ing room.
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A04
BLANCO SEDA | AURA
338 Largo | Longueur | Length 

338

138,1
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A04 BIS
TEKA | AGATA
338 Largo | Longueur | Length 
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En este ambiente destaca la 
combinación del  color Onix 
y Samoa, dos colores que se 
complementan a la perfección.

Dans cet ambiance, la 
combinaison de la couleur Onix
et  Samoa se démarquent;  Deux
couleurs qui  se complètent
parfa i tement.

In th is ambient,  the combinat ion
of  the Onix colour and the Samoa
colour stands out;  two colours 
that  complement each other 
per fect ly.

A05
ONIX | SAMOA
330 Largo | Longueur | Length 

330

173,8

arko



26 27arko

Arko se caracter iza por su d iseño 
vanguardista y su enfoque en la s impl ic idad 
y la funcional idad.

Arko est  d i fférent par son design 
avantgardiste et  son approche de la 
s impl ic i té et  de la fonct ionnal i té.

Arko is  character ized by i ts  design 
and i ts  focus on s impl ic i ty  and funct ional i ty

APARADOR a305
Buffet | Sideboard
ONIX | SAMOA
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Luminosidad y equilibrio

Los paneles retro i luminados rea lzan la bel leza 
de los muebles proporc ionando una i luminación 
ambienta l  suave y acogedora.

La luminosité et l ’équi l ibre
Les panneaux rétro-écla i rés mettent en va leur la 
beauté des meubles en fourn issant un écla i rage 
d’ambiance doux et  accuei l lant .

Brightness and balance 
Backl i t  panels enhance the beauty of  the furn i ture
by prov id ing a soft  and welcoming ambient l ight ing.
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A06
BLANCO SEDA | AURA
330 Largo | Longueur | Length 

330

173,8
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Espacio optimizado

Módulos que redef inen la funcional idad y e l  d iseño 
s ingular  de tu hogar,  opt imizando e l  espacio de la 
composic ión. 

Espace optimisé
Des modules qui  redéf in issent la fonct ionnal i té et  le 
design unique de votre maison, opt imisant l ’espace 
de la composi t ion.

Optimized space
Modules that  redef ine the funct ional i ty  and unique 
design of  your home, opt imiz ing the composi t ion’s 
space.
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A07
AGATA | SAMOA
285 Largo | Longueur | Length 

210

204,1

285

160,1
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Los mater ia les de a l ta ca l idad y las 
l íneas l impias son la esencia de esta 
colección.

Les matér iaux de haute qual i té et  les 
l ignes épurées sont l ’essence de 
cette col lect ion.

High-qual i ty  mater ia ls  and c lean l ines 
are the essence of  th is col lect ion.

APARADOR a314
Buffet | Sideboard
AGATA | SAMOA
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El detal le en blanco crea un 
efecto visual  s imétr ico aportando 
orden a esta composición.

Le déta i l  en b lanc crée un effet 
v isuel  symétr ique apportant de 
l ’ordre à cette composi t ion.

The whi te deta i l  creates a 
symmetr ica l  v isual  effect ,  adding 
order to th is composi t ion.

A08
TEKA | BLANCO SEDA
METAL BLANCO SEDA
300 Largo | Longueur | Length 

300

173,8
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Vitrinas
In f in i tas opciones de conf iguración que 
aportan soluc iones de a lmacenaje a medida. 

Vitr ines 
Une mult i tude d’opt ions de conf igurat ion 
off rant  des solut ions de stockage sur mesure.

Glass cabinets
A lot  of  conf igurat ion opt ions prov id ing
custom storage solut ions.

arko

VITRINA a411
Vitrine | Glass Cabinet
TEKA | BLANCO SEDA

VITRINA a460
Vitrine | Glass Cabinet
CRETA | AGATA

VITRINA a403
Vitrine | Glass Cabinet
BLANCO SEDA | AURA 
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Elegancia funcional

Las l íneas l impias y rectas de estét ica 
contemporánea ponen e l  énfas is en la comodidad 
y la pract ic idad. 

L’élégance fonctionnelle
Les l ignes épurées et  dro i tes d’une esthét ique 
contemporaine mettent l ’accent sur le confort  et  la 
prat ic i té.

Functional elegance
The c lean and stra ight l ines of  contemporary
aesthet ics emphasize comfort  and pract ica l i ty.
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A09
BLANCO SEDA | SAMOA
METAL BLANCO
315 Largo | Longueur | Length 

315195

204,1

65,8
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El Panel  de Tv g i rator io permite g i rar  e l 
te lev isor 90 grados tanto a derecha como 
a izquierda proporc ionando di ferentes 
soluc iones de d ist r ibución. 

Le panneau TV rotat i f  permet de fa i re 
p ivoter  la  té lév is ion de 90 degrés à dro i te 
et  à gauche, off rant  d i fférentes solut ions de 
d ist r ibut ion.

The swive l ing TV panel  a l lows you to rotate 
the TV 90 degrees to both the r ight  and le f t , 
prov id ing var ious d ist r ibut ion solut ions.
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A10
CRETA | ONIX
323 Largo | Longueur | Length 

323

138,1
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Diseño versátil
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APARADOR a311 
Buffet | Sideboard

BLANCO SEDA | AURA

APARADOR a303
Buffet | Sideboard
SAMOA | ONIX

APARADOR a301
Buffet | Sideboard
BLANCO SEDA | AURA

Conf igura tu aparador con las d ist intas p iezas de 
nuestra colección y adápta lo a t i .

Conception polyvalente
Design ton buffet  avec les d i fférentes p ièces
de notre col lect ion et  adapte- la à to i .

Versati le design
Conf igure your s ideboard with the var ious p ieces
from our col lect ion and customize i t  to your l ik ing.
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A11
BLANCO SEDA | CRETA
285 Largo | Longueur | Length 

285

160,1
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A11 BIS
ONIX | SAMOA
285 Largo | Longueur | Length 

Esta composic ión inc luye var ias de nuestras p iezas más 
novedosas como el  panel  retro i luminado, e l  ca jón interno y 
la estanter ía latera l  abierta.  E l  deta l le  f i jo  en Samoa junto 
con e l  ca jón interno dan e l  toque f ina l . 

Cette composi t ion comprend plus ieurs de nos p ièces les
plus récentes,  te l les que le panneau rétro-écla i ré,  le  t i ro i r
interne et  l ’étagère latéra le ouverte.  Le déta i l  f ixe en
Samoa, avec le t i ro i r  interne,  apporte la touche f ina le.

This composi t ion inc ludes severa l  of  our newest p ieces,
such as the backl ight  panel ,  the internal  drawer,  and the 
open s ide shelv ing.  The f ixed deta i l  in  Samoa with the
internal  drawer,  adds the f in ish ing touch.
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A12
SAMOA | ONIX
300 Largo | Longueur | Length 

128

173,8

27030

150

47,8

60
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APARADOR a314
Buffet | Sideboard

BLANCO SEDA | SAMOA

APARADOR a207
Buffet | Sideboard
ONIX | TEKA

APARADOR a213
Buffet | Sideboard
TEKA | BLANCO SEDA

Personalización sin límites

Var iedad de texturas,  acabados y medidas 
que se a justan a tus necesidades. 

Personnalisation i l l imitée
Var iété de textures,  de f in i t ions et  de 
d imensions qui  s’adaptent à vos besoins.

Limit less customization
Var iety of  textures,  f in ishes,  and
dimensions that  f i ts  to your needs.
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Los colores Agata y Samoa 
realzan la bel leza de esta 
innovadora composición de 
grandes dimensiones. 

Les couleurs Agata et  Samoa 
rehaussent la beauté de cette 
composi t ion innovante de 
grands mesures.

The colours Agata and 
Samoa enhance the beauty 
of  th is innovat ive and large 
composi t ion.
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A13
AGATA | SAMOA
414 Largo | Longueur | Length 

414

208,1



62 63arko

APARADOR a258
Buffet | Sideboard
AGATA | SAMOA

Diseño e legante y funcional ,  con estantes para 
exhib i r  objetos decorat ivos combinando estét ica y 
pract ic idad en un solo mueble.

Un design é légant et  fonct ionnel ,  avec des 
étagères pour exposer des objets décorat i fs 
a l l iant  esthét ique et  prat ic i té en un seul  meuble.

E legant and funct ional  des ign,  wi th shelves to 
d isplay decorat ive i tems, combin ing aesthet ics 
and pract ica l i ty  in a s ingle p iece of  furn i ture.
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APARADOR a162
Buffet | Sideboard
AURA | BLANCO SEDA

Práctico y elegante

Las molduras de madera y per f i les de meta l 
añaden personal idad a cada pieza. 

Pratique et élégant
Les moulures en bois et  les prof i ls  méta l l iques
ajoutent de la personnal i té à chaque pièce.

Practical and elegant 
Wooden mould ings and meta l  prof i les add
personal i ty  to each piece.
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A14
AURA | ONIX
315 Largo | Longueur | Length 

315

160,1

arko
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Robustez y estabilidad
El cerramiento proporc iona sol idez a la vez que e legancia 
a l  conjunto de módulos que componen la v i t r ina. 

Robustesse et stabi l i té 
Le c lo ison apporte à la fo is de la sol id i té et  de
l ’é légance à l ’ensemble des modules qui  composent la
v i t r ine.

Robustness and stabi l i ty
The enclosure prov ides both strength and e legance to the 
set  of  modules that  make up the d isplay cabinet.

arko

VITRINA a502
SAMOA | ONIX
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A15
SAMOA | ONIX
METAL ONIX
375 Largo | Longueur | Length 

375

204,1

7170
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A15 BIS
AURA | BLANCO SEDA
375 Largo | Longueur | Length 
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Iluminación vanguardista

La i luminación se integra como elemento decorat ivo y 
funcional  favoreciendo los espacios más s ingulares. 

Éclairage avant-gardiste
L’écla i rage s’ intègre en tant qu’é lément décorat i f  et 
fonct ionnal i té favor isant les espaces les p lus s ingul iers.

Avant-garde Lighting 
L ight ing integrates as a decorat ive and funct ional i ty 
e lement enhancing the most unique spaces.
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Un diseño único basado en 
un enmarcado que realza la 
bel leza de nuestros paneles. 

Un design unique basé sur un 
encadrement qui  met en va leur 
la beauté de nos panneaux.

A unique design based on 
f raming that  enhances the 
beauty of  our panels.

A16
BLANCO SEDA | SAMOA
315 Largo | Longueur | Length 

315

204,1
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En esta composición se ha 
apostado por una l ínea más 
simple y l igera ut i l izando 
módulos colgados.

Dans cette composi t ion,  on 
a opté pour une l igne p lus 
s imple et  légère en ut i l isant 
des modules suspendus.

In th is composi t ion,  a s imply
and l ighter  approach has
been taken by us ing hang up
modules.

A17
BLANCO SEDA | AURA
285 Largo | Longueur | Length 

285

47,8

90
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VITRINA a354
Vitrine | Glass Cabinet
BLANCO SEDA | AURA

VITRINA a404
Vitrine | Glass Cabinet
CRETA | BLANCO SEDA

VITRINA a352
Vitrine | Glass Cabinet
SAMOA | BLANCO SEDA

Detalles personalizados

Los huecos con dist intos acabados dan personal idad y proporc ionan 
un extra de capacidad, rentabi l izando a l  máximo e l  espacio.

Détai ls personnalisés
Les n iches avec des f in i t ions d i fférentes donnent de la personnal i té 
et  off rent  une capaci té supplémenta i re,  opt imisant au maximum 
l ’espace.

Customized detai ls 
Open spaces with d i fferent f in ishes add personal i ty  and prov ide 
extra capaci ty,  maximiz ing the space.
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A18
ONIX | SAMOA
315 Largo | Longueur | Length 

315

203,6
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La combinación de la estanter ía latera l  y  f ronta l  es 
ideal  para exponer tus objetos más preciados.

La combinaison de l ’étagère latéra le et  f ronta le 
est  idéale pour exposer vos objets les p lus 
précieux

The combinat ion of  the s ide and f ront shelv ing is
ideal  for  showing your most precious i tems.



86 87arko

A19
CRETA | ONIX
285 Largo | Longueur | Length 

285

119,8
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Hemos incorporado esta estanter ía con 
estructura metá l ica que completa la 
composic ión.

Nous avons a jouté cette étagère avec 
une structure méta l l ique qui  complète la 
composi t ion. 

We have added th is shelv ing uni t  wi th
meta l  st ructure that  complements the
composi t ion.



90 91

A20
SAMOA | ONIX
323 Largo | Longueur | Length 

arko

323

208,1
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Salones ordenados, 
amplios y profundamente 
acogedores.

Salons spacieux,  ordonnés et 
chaleureusement accuel l is .

T idy,  spacious l iv ing rooms 
and deeply welcoming.

arko

A21
CRETA | BLANCO SEDA
323 Largo | Longueur | Length 

323

156,1
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Soluciones prácticas

arko

APARADOR a159
Buffet | Sideboard

ONIX | AURA

APARADOR a153
Buffet | Sideboard
CRETA | BLANCO SEDA

APARADOR a254
Buffet | Sideboard
BLANCO SEDA | AURA

Las di ferentes propuestas de aparadores son un buen punto 
de part ida para dar forma a tu sa lón adaptándose a las 
necesidades de tu hogar.

Solutions pratiques
Les di fférentes proposi t ions de buffets const i tuent un bon 
point  de départ  pour donner forme à votre sa lon en fonct ion 
des besoins de votre maison.

Practical solutions
The var ious s ideboard proposals are a good start ing point  for
shaping your l iv ing room to f i t  the needings of  your home.
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Almacenaje espacioso
y eficiente
Combinando di ferentes p iezas,  encontramos 
soluc iones ampl ias,  organizadas y accesib les. 

Stockage spacieux et eff icace
En combinant d i fférentes p ièces,  nous t rouvons des 
solut ions spacieuses,  organisées et  accessib les.

Spacious and eff icient storage 
By combin ing d i fferent p ieces,  we f ind spacious, 
organized, and accessib le solut ions.
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A22
TEKA | ONIX
285 Largo | Longueur | Length 

285 210

90

47,8

204,1
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Muebles TV

arko

MUEBLE TV a112
Meuble TV | TV Furniture

SAMOA | BLANCO SEDA

MUEBLE TV a113
Meuble TV | TV Furniture
AURA | BLANCO SEDA

MUEBLE TV a118
Meuble TV | TV Furniture
AGATA | SAMOA

Siempre hay s i t io para la creat iv idad, e l  co lor  y e l  est i lo.
Combina los d ist intos acabados para crear muebles de TV tota lmente únicos. 

Meubles TV 
I l  y  à toujours de la p lace pour la créat iv i té,  la  couleur et  le  sty le.     
Combinez les d i fférentes f in i t ions pour créer des meubles TV    
tota lement uniques.

TV Units
There’s a lways room for  creat iv i ty,  color,  and sty le.
Mix d i fferent f in ishes to create ent i re ly  unique TV furn i ture.
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Tradición actualizada

Fusionamos tradic ión y tendencia para 
rediseñar espacios.

Tradit ion mise à jour
Nous fus ionnons t radi t ion et  tendance 
pour redessiner des espaces.

Updated tradit ion
We merge t radi t ion and t rend to redesign 
spaces.
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Personal iza la disposición de 
huecos y estanter ías según tus 
preferencias. 

Personnal isez la d isposi t ion des 
n iches et  des étagères se lon vos 
préférences.

Customize the arrangement 
of  open spaces and shelves 
according to your preferences.

A23
SAMOA | ONIX
300 Largo | Longueur | Length 

300

160,1

arko
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A24
CRETA | ONIX
METAL ONIX
372 Largo | Longueur | Length 

372128

208,1156,1
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Un extra de capacidad

arko

VITRINA a454
Vitrine | Glass Cabinet
AGATA | SAMOA

VITRINA a353
Vitrine | Glass Cabinet
ONIX | SAMOA

VITRINA a464
Vitrine | Glass Cabinet
TEKA | AGATA

Las v i t r inas han dejado de ser e l  lugar donde guardar las 
va j i l las y la cr ista ler ía para convert i rse en una pieza de 
uso cot id iano. 

Une capacité supplémentaire
Les v i t r ines ne sont p lus s implement l ’endroi t  où ranger 
la va isse l le et  les verres,  e l les sont devenues une pièce 
d’usage quot id ien.

An extra capacity
Display cabinets have ceased to be the place to store 
dishes and glassware and have become an everyday piece.
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Un estilo único

Mesa vanguardista con un diseño que marca la 
d i ferencia.  Su aro y patas metá l icas con forma 
ergonómica hacen de este modelo una pieza 
tota lmente or ig ina l .

Disponib le en dos vers iones:  mesa f i ja  s in 
extensib les o mesa con dos extensib les.

Un style unique
Table avant-gardiste avec un design qui  fa i t  la 
d i fférence. Son anneau et  ses p ieds en méta l  à la 
forme ergonomique font de ce modèle une pièce 
tota lement or ig ina le.

Disponib le en deux vers ions:  table f ixe sans 
ra l longes ou table avec deux ra l longes.

A unique style
Avant-garde table wi th a d ist inct ive design.
I ts meta l  r ing and ergonomical ly  shaped
legs make th is model  a complete ly or ig ina l  p iece.
    
Avai lable in two vers ions:  f ixed table wi thout
extensions or table wi th two extensions.

arko

MESA DE COMEDOR
Table à manger | Dining table 

MODELO X Modèle | Model
SAMOA | METAL ONIX
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Los extensib les independientes 
pemiten abr i r  la  mesa según e l  número 
de comensales.  Su estructura y aro 
tota lmente metá l icos le conf ieren más 
res istencia,  estabi l idad y durabi l idad. 
Nuestras mesas cuentan con un s istema 
de f i jac ión que garant iza la segur idad a l 
abr i r la  o ut i l izar la.

Les extensions indépendantes permettent 
d’ouvr i r  la  table en fonct ion du nombre 
de convives.  Sa structure et  son cerc le 
ent ièrement méta l l iques lu i  confèrent p lus 
de rés istance, de stabi l i té et  de durabi l i té. 
Nos tables sont équipées d’un système de 
f ixat ion qui  garant i t  la  sécur i té lors de son 
ouverture ou de son ut i l isat ion.

Independent extensions a l low you to 
open the table according to the number 
of  d iners.  I ts  fu l ly  meta l  st ructure and 
f rame prov ide i t  wi th more strength, 
stabi l i ty,  and durabi l i ty.  Our tables come 
with a fastening system that ensures 
safety when opening or us ing them.

MODELO 2 EXTENSIBLES
Modèle 2 allonges / Model 2 wings 

CERRADA
Fermée / Closed 

 1 ALA ABIERTA
1 Allonge ouverte / 1 Wing open 

 2 ALAS ABIERTAS
2 Allonges ouvertes / 2 Wings open 

130 X 90 175 X 90 220 X 90

150 X 90 195 X 90 240 X 90

170 X 90 215 X 90 260 X 90

MODELO FIJO
Modèle fixe / Fixed model 

MEDIDA
Mesure / Measure 

130 X 90

150 X 90

170 X 90

arko

MESA DE COMEDOR
Table à manger | Dining table 

MODELO X Modèle | Model
SAMOA | METAL ONIX



Practicidad a tu medida 
Esta mesa combina un d iseño atract ivo y funcional . 
Su sobre de superf ic ie tota lmente l isa y patas 
metá l icas ocul tas están d isponib les en var ias 
tonal idades.
Disponib le:  con 1 extensib le o 2 extensib les.

Praticité à votre mesure
Cette table combine un design att rayant et 
fonct ionnel .  Son plateau à la sur face tota lement l isse 
et  ses p ieds méta l l iques d iss imulés sont d isponib les 
dans p lus ieurs te intes.
Disponib le:  avec 1 ra l longe ou 2 ra l longes.

Practical ity to your needs
This table combines an att ract ive and funct ional
design.  I ts  complete ly smooth sur face top and
hidden meta l  legs are avai lable in var ious colours.
Avai lable:  wi th 1 wing or 2 wings.
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MESA DE COMEDOR
Table à manger | Dining table 

MODELO C Modèle | Model
AURA | METAL BLANCO
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MODELO 2 EXTENSIBLES
Modèle 2 allonges | Model 2 wings

CERRADA
Closed | Fermée

 1 ALA ABIERTA
1 Allonge ouverte | 1 Wing open

 2 ALAS ABIERTAS
2 Allonges ouvertes | 2 Wings open

122 X 90 167 X 90 212 X 90

142 X 90 187 X 90 232 X 90

162 X 90 207 X 90 252 X 90

MODELO 1 EXTENSIBLE
Modèle 1 allonges | Model 1 wings

CERRADA
Fermée | Closed

 1 ALA ABIERTA
1 Allonge ouverte | 1 Wing open

82 X 90 136 X 90

112 X 90 172 X 90

122 X 90 182 X 90

Las patas metá l icas son ocul tas.
Disponib le en 2 vers iones:  modelo con 1 extensib le y modelo con 2 extensib les independientes.

Les p ieds méta l l iques sont d iss imulés.
Disponib le en 2 vers ions:  modèle avec 1 ra l longe et  modèle avec 2 ra l longes indépendantes.

The meta l  legs are h idden
Avai lable in 2 vers ions:  model  wi th 1 wing and model  wi th 2  independent wings.

arko

Los extensib les independientes 
pemiten abr i r  la  mesa según e l  número 
de comensales.  Su estructura y aro 
tota lmente metá l icos le conf ieren más 
res istencia,  estabi l idad y durabi l idad. 
Nuestras mesas cuentan con un s istema 
de f i jac ión que garant iza la segur idad a l 
abr i r la  o ut i l izar la.

Les ra l longes indépendantes permettent 
d’ouvr i r  la  table en fonct ion du nombre 
de convives.  Sa structure et  son cerc le 
ent ièrement méta l l iques lu i  confèrent p lus 
de rés istance, de stabi l i té et  de durabi l i té. 
Nos tables sont équipées d’un système de 
f ixat ion qui  garant i t  la  sécur i té lors de son 
ouverture ou de son ut i l isat ion.

Independent extensions a l low you to 
open the table according to the number 
of  d iners.  I ts  fu l ly  meta l  st ructure and 
f rame prov ide i t  wi th more strength, 
stabi l i ty,  and durabi l i ty.  Our tables come 
with a fastening system that ensures 
safety when opening or us ing them.

MESA DE COMEDOR
Table à manger | Dining table 

MODELO C Modèle | Model
AURA | METAL BLANCO

MODELO 2 EXTENSIBLES
Modèle 2 allonges | Model 2 wings

MODELO 1 EXTENSIBLE
Modèle 1 allonges | Model 1 wings
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La combinación ideal 
Una mesa que combina a la per fección e l  meta l  y 
la  madera.  Sus patas metá l icas v istas conf ieren 
e legancia a tu comedor.  
Disponib le:  con 1 extensib le o 2 extensib les.

La combinaison idéale
Une table qui  mar ie par fa i tement le méta l  et  le
bois.  Ses p ieds méta l l iques à la vue apportent de
l ’é légance à votre sa l le  à manger.
Disponib le:  avec 1 ra l longe ou 2 ra l longes.

The ideal mix
A table that  seamless ly combines meta l  and wood. I ts
v is ib le meta l  legs add e legance to your d in ing room.
Avai lable:  wi th 1 wing or 2 wings

MESA DE COMEDOR
Table à manger | Dining table 

MODELO T Modèle | Model
CRETA | METAL BLANCO
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MODELO 2 EXTENSIBLES
Modèle 2 allonges | Model 2 wings

CERRADA
Fermée | Closed 

 1 ALA ABIERTA
1 Allonge ouverte | 1 Wing open

 2 ALAS ABIERTAS
2 Allonges ouvertes | 2 Wings open

122 X 90 167 X 90 212 X 90

142 X 90 187 X 90 232 X 90

162 X 90 207 X 90 252 X 90

MODELO 1 EXTENSIBLE
Modèle 1 allonges | Model 1 wings

CERRADA
Fermée | Closed

 1 ALA ABIERTA
1 Allonge ouverte | 1 Wing open

82 X 90 136 X 90

112 X 90 172 X 90

122 X 90 182 X 90

arko

Las patas metá l icas son v istas.
Disponib le en 2 vers iones:  modelo con 1 extensib le y modelo con 2 extensib les independientes.

Les p ieds en méta l  sont à la vue.
Disponib le en 2 vers ions:  modèle avec 1 ra l longe et  modèle avec 2 ra l longes indépendantes.

The meta l  legs are v is ib le.
Avai lable in 2 vers ions:  model  wi th 1 wing and model  wi th 2 independent wings.

Los extensib les independientes 
pemiten abr i r  la  mesa según e l  número 
de comensales.  Su estructura y aro 
tota lmente metá l icos le conf ieren más 
res istencia,  estabi l idad y durabi l idad. 
Nuestras mesas cuentan con un s istema 
de f i jac ión que garant iza la segur idad a l 
abr i r la  o ut i l izar la.

Les ra l longes indépendantes permettent 
d’ouvr i r  la  table en fonct ion du nombre 
de convives.  Sa structure et  son cerc le 
ent ièrement méta l l iques lu i  confèrent p lus 
de rés istance, de stabi l i té et  de durabi l i té. 
Nos tables sont équipées d’un système de 
f ixat ion qui  garant i t  la  sécur i té lors de son 
ouverture ou de son ut i l isat ion.

Independent extensions a l low you to 
open the table according to the number 
of  d iners.  I ts  fu l ly  meta l  st ructure and 
f rame prov ide i t  wi th more strength, 
stabi l i ty,  and durabi l i ty.  Our tables come 
with a fastening system that ensures 
safety when opening or us ing them.

MESA DE COMEDOR
Table à manger | Dining table 

MODELO T Modèle | Model
CRETA | METAL BLANCO

MODELO 1 EXTENSIBLE
Modèle 1 allonges | Model 1 wings

MODELO 2 EXTENSIBLES
Modèle 2 allonges | Model 2 wings
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Solidez y sofisticación
Este modelo se caracter iza por su robustez y f i rmeza. 
E l  aro de sujec ión de la mesa es metá l ico,  lo cual  le 
proporc iona un extra de res istencia.
La unión de la pata con e l  sobre aporta a l  espacio un 
aspecto moderno y exclus ivo.  
Disponib le:  con 1 extensib le o 2 extensib les.

Solidité et sophistication
Ce modèle se d ist ingue par sa robustesse et  sa sol id i té.
L’anneau de f ixat ion de la table est  en méta l ,  ce qui  lu i
confère une rés istance supplémenta i re.
La jonct ion du pied avec le p lateau apporte à
l ’espace un aspect moderne et  exclus i f .
Disponib le:  avec 1 ra l longe ou 2 ra l longes.

Solidity and sophistication
This model  is  character ized by i ts  sturd iness and
f i rmness.  The table’s secur ing r ing is  made of  meta l ,
prov id ing i t  wi th extra strength.
The connect ion of  the leg with the tabletop lends a
modern and exclus ive appearance to the space.
Avai lable:  wi th 1 wing or 2 wings.

MESA DE COMEDOR
Table à manger | Dining table 

MODELO U Modèle | Model
TEKA
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MODELO 2 EXTENSIBLES
Modèle 2 allonges | Model 2 wings

CERRADA
Fermée | Closed

 1 ALA ABIERTA
1 Allonge ouverte | 1 Wing open

 2 ALAS ABIERTAS
2 Allonges ouvertes | 2 Wings open

130 X 90 175 X 90 220 X 90

150 X 90 195 X 90 240 X 90

170 X 90 215 X 90 260 X 90

MODELO 1 EXTENSIBLE
Modèle 1 allonges | Model 1 wings 

CERRADA
Fermée | Closed 

 1 ALA ABIERTA
1 Allonge ouverte | 1 Wing open

90 X 90 144x90

120 X 90 180x90

130 X 90 190x90

arko

Los extensib les independientes 
pemiten abr i r  la  mesa según e l  número 
de comensales.  Su estructura y aro 
tota lmente metá l icos le conf ieren más 
res istencia,  estabi l idad y durabi l idad. 
Nuestras mesas cuentan con un s istema 
de f i jac ión que garant iza la segur idad a l 
abr i r la  o ut i l izar la.

Les ra l longes indépendantes permettent 
d’ouvr i r  la  table en fonct ion du nombre 
de convives.  Sa structure et  son cerc le 
ent ièrement méta l l iques lu i  confèrent p lus 
de rés istance, de stabi l i té et  de durabi l i té. 
Nos tables sont équipées d’un système de 
f ixat ion qui  garant i t  la  sécur i té lors de son 
ouverture ou de son ut i l isat ion.

Independent extensions a l low you to 
open the table according to the number 
of  d iners.  I ts  fu l ly  meta l  st ructure and 
f rame prov ide i t  wi th more strength, 
stabi l i ty,  and durabi l i ty.  Our tables come 
with a fastening system that ensures 
safety when opening or us ing them.

MESA DE COMEDOR
Table à manger | Dining table 

MODELO U Modèle | Model
TEKA

MODELO 1 EXTENSIBLE
Modèle 1 allonges | Model 1 wings

MODELO 2 EXTENSIBLES
Modèle 2 allonges | Model 2 wings

Las patas de madera en la parte extensib le incorporan unas ruedas para fac i l i tar  la  apertura.
Disponib le en 2 vers iones:  modelo con 1 extensib le y modelo con 2 extensib les independientes.

Les p ieds en bois sur la part ie extensib le sont équipés de roulet tes pour fac i l i ter  l ’ouverture.
Disponib le en 2 vers ions:  modèle avec 1 ra l longe et  modèle avec 2 ra l longes indépendantes.

The wooden legs on the extensib le part  are equipped with wheels to fac i l i tate the opening.
Avai lable in 2 vers ions:  model  wi th 1 wing and model  wi th 2  independent wings.
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MESA CENTRO | Table basse | Coffee table 

MODELO Q Modèle | Model
AURA | METAL BLANCO
Cuadrada | Carrée | Square 60 x 60 cm
Rectangular | Rectangulaire | Rectangular 50 x 100 cm 

MESA CENTRO | Table basse | Coffee table 

MODELO Q Modèle | Model
AGATA | METAL ONIX / SAMOA I METAL ONIX
Redonda | Ronde | Round 50 x 50 cm
Redonda | Ronde | Round 80 x 80 cm

Elegancia 100% versátil 
Mesa con patas metá l icas que
se adapta a d i ferentes usos.
Está d isponib le en t res formas 
dist intas:  redonda, cuadrada y 
rectangular.  Sus medidas y
acabados son adaptables.  

Élégance 100% polyvalente
Table avec des p ieds méta l l iques qui 
s’adapte à d i fférentes ut i l isat ions.  E l le 
est  d isponib le en t ro is formes di fférentes: 
ronde, carrée et  rectangula i re.  Ses 
d imensions et  f in i t ions sont adaptables.

100% Versati le Elegance
Table wi th meta l  legs that  adapts to 
var ious uses.  I t  is  ava i lab le in three 
d i fferent shapes: round, square,  and 
rectangular.  I ts  measurements and 
f in ishes are customizable.

MODELO Q

REDONDA
Ronde | Round

CUADRADA  
Carrée | Square

 RECTANGULAR
Rectangulaire | Rectangular

45 cm. Alto | Aut | HIgh 45 cm. Alto | Aut | HIgh 45 cm. Alto | Aut | HIgh

Ø45    Ø50    Ø60   Ø70 45x45    50x50    60x60   70x70 45x90    50x100

52 cm. Alto | Aut | HIgh 52 cm. Alto | Aut | HIgh

Ø60    Ø70    Ø80   Ø90 60x60    70x70    80x80   90x90
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MESA CENTRO
Table basse | Coffee table 

MODELO M Modèle | Model
AURA | METAL BLANCO
90 x 90 cm

MESA CENTRO
Table basse | Coffee table 

MODELO M Modèle | Model
SAMOA | METAL BLANCO

50 x 50 cm

Combínalas a tu gusto
Mesa de est i lo industr ia l  con perf i l  metá l ico macizo.  Combinables entre s í , 
su d iseño versát i l  y  atemporal  armoniza cualquier  ambiente. 

Composez-les à votre convenance
Table de sty le industr ie l  avec un prof i l  méta l l ique massi f .  Combinables entre 
e l les,  leur  design polyva lent  et  intemporel  harmonise tout env i ronnement.

Mix and match to your preference.
Industr ia l -sty le table wi th a sol id meta l  prof i le .  Mixable wi th each other,  i ts 
versat i le  and t imeless design harmonizes any env i ronment.



130 131arko

MESA CENTRO
Table basse | Coffee table 

MODELO M Modèle | Model
AGATA | METAL ONIX 
110 x 55 cm

MESA CENTRO
Table basse | Coffee table 

MODELO L Modèle | Model
SAMOA | AGATA | METAL ONIX 

110 x 55 cm
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MESA CENTRO
Table basse | Coffee table 

MODELO U Modèle | Model
AGATA | TEKA

98 x 50 cm
 

Presencia 
Este modelo e levable se caracter iza por sus patas robustas v istas.
La combinación de los colores Teka y Agata aportan cal idez a l  espacio.

Présence
Ce modèle re levable se caractér ise par ses p ieds robustes apparents.
La combinaison des couleurs Teka et  Agata apportent de la chaleur à 
l ’espace.

Presence
This l i f t - top model  is  character ized by i ts  sturdy v is ib le legs.
The combinat ion of  Teka and Agata colours adds warmth to the space.
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MESA CENTRO
Table basse | Coffee table 

MODELO F Modèle | Model
AURA | AGATA / METAL ONIX

110 x 55 cm 
 

Realza la belleza 
Una mesa or ig ina l  que combina meta l  y  madera.  La forma arqueada de sus patas y la posib i l idad 
de personal izar  e l  sobre en acabado cr ista l  o madera hacen de este modelo un e jemplo e legante 
y or ig ina l .

Mettez en valeur la beauté
Une table or ig ina le qui  mar ie le méta l  et  le  bois.  La forme arquée de ses p ieds et  la  possib i l i té  de 
personnal iser  le  p lateau en verre ou en bois font de ce modèle un exemple é légant et  or ig ina l .

Enhance the beauty
An or ig ina l  table that  combines meta l  and wood. The arched shape of  i ts  legs and the opt ion to 
customize the tabletop in g lass or wood make th is model  an e legant and unique example.

MESA CENTRO
Table basse | Coffee table 

MODELO F Modèle | Model
CRETA | METAL ONIX
SOBRE DE CRISTAL
TEMPLADO TRANSPARENTE
Tableau en verre trempé
Tempered glass top 
110 x 55 cm 
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MESA CENTRO | Table basse | Coffee table 

MODELO F Modèle | Model
TEKA | METAL ONIX
SOBRE DE CRISTAL TEMPLADO TRANSPARENTE | Tableau en verre trempé | Tempered glass top  
90 x 90 cm

MESA CENTRO
Table basse | Coffee table 

MODELO F Modèle | Model
BLANCO SEDA | AGATA | METAL BLANCO
90 x 90 cm



138 139arko

Todo organizado
Esta mesa de est i lo cubista se caracter iza por sus formas 
geométr icas marcadas. Inc luye cajón extra ïb le y ruedas con 
f reno que la hacen tota lmente práct ica. 

Tout est organisé
Cette table de sty le cubiste se caractér ise par ses formes
géométr iques prononcées. E l le  comprend un t i ro i r  extract ib le 
et  des roulet tes avec f re in,  la  rendant tota lement prat ique.

Everything is organized
This cubist-sty le table is  character ized by i ts  pronounced 
geometr ic shapes. I t  inc ludes a removable drawer and wheels 
wi th brakes,  making i t  h ighly pract ica l .

MESA CENTRO | Table basse | Coffee table 
MODELO H Modèle | Model
BLANCO SEDA
110 x 55 cm
CON RUEDAS Y ELEVABLE | Avec roues et relevable | With wheels and lift up top
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MESA CENTRO | Table basse | Coffee table 
MODELO R Modèle | Model
CRETA | METAL BLANCO
108 x 52 cm
CON RUEDAS Y ELEVABLE | Avec roues et relevable | With wheels and lift up top

La más funcional
Este modelo e levable,  que combina meta l  y  madera, 
cont iene:  un rev istero metá l ico a ambos lados, ca jón 
extra íb le y ruedas con f reno.  

La plus fonctionnelle
Ce modèle re levable,  qui  combine le méta l  et  le  bois,
comprend: un porte-revues en méta l  à chaque côté,  un
t i ro i r  extract ib le et  des roulet tes avec f re in.

The most functional
This l i f t - top model ,  combin ing meta l  and wood, features 
meta l  magazine racks on both s ides,  a removable 
drawer,  and wheels wi th brakes.

arko
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SAMOATEKA

R03 TEKAR01 AURA

AURA

A21 BLANCO

R04 SAMOAR02 CRETA

CRETA

A20 ONIX

R05 BLANCO SEDA R06 AGATA R07 ONIX

Tonos inspi rados en la paleta de colores de la 
natura leza,  que puedes fus ionar de manera e legante 
con deta l les de color  uni forme y e lementos de 
acabado metá l ico.

Des tons inspi rés par la palet te de couleurs de la 
nature,  que vous pouvez mélanger é légamment avec 
des déta i ls  de couleur uni forme et  des é léments de 
f in i t ion méta l l ique.

Colours inspi red by the natura l  colour palet te that  you
can e legant ly  b lend with uni form colour deta i ls  and
metal l ic  f in ish ing e lements.

Muestras de coloresMolduras madera

Perfil aluminio

Échanti l lons de couleurs
Colours samples

Moulures en bois
Wooden mouldings

Profi l  en aluminium
Aluminium profi le

arko
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Diseño de producto
Joan Barrera

Infografía
Candela Bou

Concepto gráfico, fotomecánica e impresión
Pentagraf Impresores

Patentes:
Los modelos de Paneles TV y los complementos metálicos están Patentados.
Tous les Panneaux TV et accessoires en métal sont brevetés.
All TV Panels and metallic complements are patented.

Aviso Legal:
Baixmoduls S.L. es titular de todos los derechos de propiedad intelectual e industrial del presente catálogo, así como 
del mobiliario incluido en el mismo, y de los accesorios y sistemas que lo componen. En este sentido, queda termi-
nantemente prohibida, sin autorización expresa y fehaciente de su titular, su reproducción total o parcial, comunica-
ción y/o distribución con fines comerciales o lucrativos, su modificación y/o alteración, así como cualquier otro acto 
de explotación del presente catálogo o del mobiliario, accesorios y sistemas que lo componen. Cualquier vulneración 
de los mencionados derechos será perseguida ante los tribunales, ya sea en instancias civiles o penales, utilizando to-
dos los medios legales que correspondan. Esta advertencia legal exime a Baixmoduls S.L. de la obligación de requerir 
la cesación de cualquier conducta ilegal antes de emprender acciones legales contra personas físicas o jurídicas que, 
de manera directa o indirecta, infrinjan dichos derechos de propiedad. Por lo tanto, Baixmoduls S.L. está facultada 
para tomar todas las medidas legales necesarias sin previo aviso en cuanto tenga conocimiento de cualquier violación 
de sus derechos de propiedad intelectual e industrial.

Baixmoduls S.L. détient tous les droits de propriété intellectuelle et industrielle de ce catalogue, ainsi que des meu-
bles, accessoires et systèmes qui y sont inclus. Sans autorisation expresse et formelle de son propriétaire, il est 
strictement interdit de reproduire, communiquer et/ou distribuer ce catalogue, son contenu, à des fins commerciales 
ou lucratives, de le modifier et/ou de l’altérer, ou de s’engager dans tout autre acte d’exploitation de ce catalogue ou 
des meubles, accessoires et systèmes qu’il contient. Toute violation de ces droits sera poursuivie en justice, que ce 
soit devant les tribunaux civils ou pénaux, en utilisant tous les moyens légaux applicables. Cette notice légale exonère 
Baixmoduls S.L. de l’obligation de demander la cessation de comportements illégaux avant d’engager des poursuites 
judiciaires contre des personnes physiques ou morales qui enfreignent directement ou indirectement ces droits de 
propriété intellectuelle. Par conséquent, Baixmoduls S.L. est libre de prendre toutes les mesures juridiques nécessai-
res sans préavis dès qu’elle a connaissance de toute violation de ses droits de propriété intellectuelle et industrielle.

Baixmoduls S.L. holds all intellectual and industrial property rights to this catalog, as well as the furniture, accessories, 
and systems included within it. Without express and unequivocal authorization from the owner, it is strictly prohibited 
to reproduce, communicate, and/or distribute this catalog, its contents, for commercial or profit-seeking purposes, 
to modify and/or alter it, or to engage in any other act of exploitation of this catalog or the furniture, accessories, and 
systems it contains. Any violation of these rights will be pursued through civil or criminal courts, using all applicable 
legal means. This legal notice exempts Baixmoduls S.L. from the requirement to demand the cessation of illegal 
conduct prior to initiating legal actions against individuals or legal entities that directly or indirectly infringe upon these 
intellectual and industrial property rights. Therefore, Baixmoduls S.L. is free to take all necessary legal actions without 
prior notice as soon as it becomes aware of any infringement of its intellectual and industrial property.
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Comprometidos con la innovación, el diseño y la calidad.
Engagés avec l’innovation, le design et la qualité.
Committed to innovation, design and quality.




